
WALL BRACKET SET 602 - FIXATION1
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CAUTION! CLEAN AT LEAST 
QUARTERLY WITH WATER AND 
NON-ABRASIVE CLOTH

REQUIREMENTS
2103 2 03 9 0 -  L E D P O W E R  SU P P L Y  48 V - DC  / 9 0W

3 08 10 0040 -  W AL L  BR AC K E T  SE T  6 0
3 08 10 005 0 -  W AL L  BR AC K E T  SE T  100
3 08 10 006 0 -  W AL L  BR AC K E T  SE T  200
3 08 10 0070 -  F L O O R  BR AC K E T  SE T

3 08 10 008 0 -  I P 6 8  C ABL E  +  C O N N E C T O R  5 P  -  0, 5 m
3 08 10 009 0 -  I P 6 8  C ABL E  +  C O N N E C T O R  5 P  -  2m

OPTIONAL
3 08 10 0100 -  T H R O U G H  W I R I N G  SE T  I P 6 8  440

W AL L  BR AC K E T  SE T  6 0
O R
W AL L  BR AC K E T  SE T  100
O R
W AL L  BR AC K E T  SE T  200
O R
F L O O R  BR AC K E T  SE T

3 08 10 0040

M I N  25 0

6 0

1x 1x

DIN911/2,5

ACCESSORY SET

IP68 CABLE + CONNECTOR 5P - 0,5m
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11 3 - CONNECTION CONNECTION 1 DEVICE

2x

2x

x2

x2

x2
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25°

-5°= 0°

x2

30810 0080
I P 6 8  C ABL E  +  C O N N E C T O R  5 P  -  0, 5 m
O R

30810 0090
I P 6 8  C ABL E  +  C O N N E C T O R  5 P  -  2m

I P 6 8  C ABL E  +  C O N N E C T O R  5 P  -  0, 5 m
O R

I P 6 8  C ABL E  +  C O N N E C T O R  5 P  -  2m
O R

T H R O U G H  W I R I N G  SE T  I P 6 8  440

229 01 11 - PIN 11

OR
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CONNECTION >1 DEVICE 1
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30810 0100
T H R O U G H  W I R I N G  SE T  I P 6 8  440

A
B

A B
A
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MIN 
2mm

A B

1 =  G R E Y  - >  48 V -
2 =  W H I T E  - >  48 V +
3  =  BL U E  - >  DA1
4 =  R E D - >  DA2
G R E E N  =  N O T  U SE D

G R E Y

W
H I T EBL

U E

R E D G
R
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RENUMBERING AFTER 
SHORTENING THE CABLE
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Correct disposal of this product (Waste electrical & electronical equipment)
正确处置本产品（废弃的电气和电子设备）
Правильная утилизация этого продукта (Утилизация электрического и электронного оборудования)

Correcte verwijdering van dit product (Elektrische & elektronische afvalapparatuur)
Comment éliminer ce produit (Déchets d'équipements électriques et électroniques) 
Korrekte Entsorgung dieses Produkts (Elektromüll)
Eliminacion correcta de este producto (Material eléctrico y electronico de descarte)
Corretto smaltimento del prodotto (Rifiuti elettrici ed elettronici)

التخلص الصحیح من ھذا المنتج (نفایات المعدات الكھربائیة والإلكترونیة)

.تمتثل المنتجات لمتطلبات جمیع التوجیھات الأوروبیة المطبقة علیھا والمخصصة للبیع في المنطقة الاقتصادیة الأوروبیة

The products comply with the requirements of all European Directives applicable to them 
and are intended for sale in the European Economic Area.
产品符合所有相应的欧盟联邦指令，允许在欧洲经济区流通。
Продукция соответствует требованиям всех применяемых к ней Европейских Директив и 
предназначена для продажи на территории Объединенной Европы.

De producten voldoen aan de eisen van alle daarop toepasselijke Europese richtlijnen en zijn 
bestemd voor verkoop op het grondgebied van verenigd europa
Les produits répondent aux exigences de toutes les directives européennes applicables et 
sont destinés à la vente sur le territoire de l'Europe unie
Die Produkte erfüllen die Anforderungen aller geltenden europäischen Richtlinien und sind 
für den Verkauf im Hoheitsgebiet von United Europe bestimmt
Los productos cumplen los requisitos de todas las directivas europeas que les son aplicables 
y están destinados a la venta en el territorio de la Unión Europea
I prodotti soddisfano i requisiti di tutte le direttive europee applicabili e sono destinati alla 
vendita nel territorio dell'Europa unita

تمتثل المنتجات لمتطلبات جمیع توجیھات الاتحاد الجمركي الأوراسي المطبقة علیھا والمخصصة للبیع في
.الاتحاد الاقتصادي الأوراسي. وھي مخصصة للبیع في المنطقة الاقتصادیة الأوروبیة

The products comply with the requirements of all Eurasian Customs Union Directives 
applicable to them and are intended for sale in Eurasian Economic Union. and are intended 
for sale in the European Economic Area.
产品符合所有相应的海关联盟国家认证，允许在海关联盟国家流通。
Продукция соответствует требованиям всех применимых к ним Директив Евразийского 
таможенного союза и предназначена для продажи в Евразийском экономическом союзе. 
и предназначены для продажи в Европейском экономическом пространстве.

De producten voldoen aan de eisen van alle daarop toepasselijke Euraziatische 
douane-unie richtlijnen en zijn bestemd voor verkoop op het grondgebied van 
Euraziatische Economische Unie.
Les produits répondent aux exigences de toutes les directives applicables de l'Union 
douanière eurasienne et sont destinés à la vente sur le territoire de la Euraziatische 
Economische Unie.
Die Produkte entsprechen den Anforderungen aller Richtlinien der Eurasischen Zollunion 
auf sie anwendbar und zum Verkauf in der Eurasischen Wirtschaftsunion bestimmt. 
und sind beabsichtigt zum Verkauf im Europäischen Wirtschaftsraum.
Los productos cumplen los requisitos de todas las directivas de la Unión Aduanera 
Euroasiática que les son aplicables y están destinados a la venta en el territorio de 
Unión Económica Euroasiática.
I prodotti sono conformi ai requisiti di tutte le Direttive dell'Unione doganale euroasiatiche
applicabili a tali paesi e sono destinati alla vendita nell'Unione economica eurasiatica.

.تتوافق المنتجات مع متطلبات جمیع التوجیھات المغربیة الساریة علیھا والمخصصة للبیع في المغرب

The products comply with the requirements of all Maroccan Directives applicable to them 
and are intended for sale in Marocco. 
产品符合所有相应的摩洛哥认证，允许在摩洛哥流通。
Продукты соответствуют требованиям всех применимых к ним марокканских 
директив и предназначены для продажи в Марокко.

De producten voldoen aan de eisen van alle daarop toepasselijke Marokkaanse  richtlijnen en
zijn bestemd voor verkoop op het grondgebied van Marokko.
Les produits répondent aux exigences de toutes les directives marocaines applicables et sont 
destinés à la vente sur le territoire marocain.
Die Produkte entsprechen den Anforderungen aller für sie geltenden marokkanischen 
Richtlinien und sind für den Verkauf in Marokko bestimmt.
Los productos cumplen con los requisitos de todas las directivas marroquíes que les son 
aplicables y están destinados a la venta en Marruecos.
I prodotti sono conformi ai requisiti di tutte le Direttive Marroccan ad essi applicabili e sono 
destinati alla vendita in Marrocco.

تتوافق المنتجات مع متطلبات جمیع التوجیھات والتشریعات المعمول بھا في بریطانیا العظمى وھي معدة للبیع في بریطانیا العظمى

T h e  p r o d u c t s  c o m p l y  w i t h  t h e  r e q u i r e m e n t s  o f  a l l  G r e a t  Br i t a i n ' s  a p p l i c a b l e  d i r e c t i v e s  a n d  
l e g i s l a t i o n s  a n d  a r e  i n t e n d e d  f o r  s a l e  i n  G r e a t  Br i t a i n .
产品符合所有相应的英国认证，允许在英国流通。
Продукция соответствует требованиям всех действующих директив и законодательства 
Великобритании и предназначена для продажи в Великобритании.

De  p r o d u c t e n  v o l d o e n  a a n  d e  e i s e n  v a n  a l l e  t o e p a s s e l i j k e  r i c h t l i j n e n  e n  w e t g e v i n g e n  i n  
G r o o t - Br i t t a n n i ë  e n  z i j n  b e d o e l d  v o o r  v e r k o o p  i n  G r o o t - Br i t t a n n i ë .
L e s  p r o d u i t s  s o n t  c o n f o r m e s  a u x  e x i g e n c e s  d e  t o u t e s  l e s  d i r e c t i v e s  e t  l é g i s l a t i o n s  a p p l i c a b l e s  
e n  G r a n d e - Br e t a g n e  e t  s o n t  d e s t i n é s  à  l a  v e n t e  e n  G r a n d e - Br e t a g n e .
Di e  P r o d u k t e  e n t s p r e c h e n  d e n  An f o r d e r u n g e n  a l l e r  g e l t e n d e n  R i c h t l i n i e n  u n d  G e s e t z e  
G r o ß b r i t a n n i e n s  u n d  s i n d  f ü r  d e n  V e r k a u f  i n  G r o ß b r i t a n n i e n  b e s t i m m t .
L o s  p r o d u c t o s  c u m p l e n  c o n  l o s  r e q u i s i t o s  d e  t o d a s  l a s  d i r e c t i v a s  y  l e g i s l a c i o n e s  a p l i c a b l e s  d e  
G r a n  Br e t a ñ a  y  e s t á n  d e s t i n a d o s  a  l a  v e n t a  e n  G r a n  Br e t a ñ a .
I  p r o d o t t i  s o n o  c o n f o r m i  a i  r e q u i s i t i  d i  t u t t e  l e  d i r e t t i v e  e  l e g i s l a z i o n i  a p p l i c a b i l i  d e l l a  
G r a n  Br e t a g n a  e  s o n o  d e s t i n a t i  a l l a  v e n d i t a  i n  G r a n  Br e t a g n a فترة التشغیل الیومیة المسموح بھا.

Allowed daily operation period
允许的日常运营周期
Допустимый ежедневный период работы

Dagelijkse ontstekingsperiode toegestaan
Durée quotidienne d'allumage admissible
Erlaubte tägliche einschaltdauer
Period giornaliero di accesione ammesso
Periodo diario de encendido permitido

الحذر! نظف كل ربع سنة على الأقل بالماء وقطعة قماش غیر كاشطة

Caution! Clean at least quarterly with water and a non-abrasive cloth
注意！至少每季度用水和软布清洗一次
Внимание! Чистите как минимум раз в квартал водой и неабразивной тканью

Aandacht! Reinig het toestel minstens per kwartaal met water en een niet schurende doek.
Attention! Nettoyez au moins tous les trimestres avec de l'eau et un chiffon non abrasif
Vorsicht! Mindestens vierteljährlich mit Wasser und einem nicht scheuernden Tuch reinigen
¡Cuidado! Limpie el dispositivo al menos cada tres meses con agua y un paño no abrasivo.
Attenzione! Pulire almeno trimestralmente con acqua e un panno non abrasivo

De v i c e  s u i t a b l e  f o r  e x t e r i o r  u s e ,  t a k i n g  t h e  i n d i c a t e d  I P  r a t i n g  i n t o  c o n s i d e r a t i o n
适合室外照明，请考虑灯具标识的I P 值
Устройство, подходящее для наружного применения, с учетом указанного IP-рейтинга

T o e s t e l  g e s c h i k t  v o o r  b u i t e n t o e p a s s i n g ,  r e k e n i n g  h o u d e n d  m e t  o p g e g e v e n  I P - w a a r d e n
Ap p a r e i l  a p p r o p r i é  p o u r  l ' u s a g e  e x t é r i e u r ,  p r e n a n t  e n  c o m p t e  l ' I P  i n d i q u é e
Ap p a r a t  f ü r  d e n  Au s s e n g e b r a u c h  v e r w e n d b a r ,  u n t e r  Be r ü c k s i c h t i g u n g  d e s  a n g e z e i g t e n  I P
Ap a r a t o  a p t o  p a r a  u s o  a l  e x t e r i o r  e n  c o n f o r m i d a d  c o n  e l  n i v e l  I P  i n d i c a d o
Ap p a r e c c h i o  p e r  e s t e r n i ,  d a  i n s t a l l a r e  t e n e n d o  c o n t o  d e l  s u o  g r a d o  d i  p r o t e z i o n e  I P

الجھاز مناسب للاستخدام الخارجي، مع مراعاة نسب الحمایة (PI) المذكورة.
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